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第十二課 練習解答               2017. 09. 30. 

練習一 請按照提示的字根翻譯下列動詞 

（） 4. （） 3. （） 2. （） 1. 

我將說  他們上去  我將吃  他們將製造  

（） 8. （） 7. （） 6. （） 5. 

他將走  他們將走  你（她）將居住  我是  

（）12. （）11. （）10. （） 9. 

我們將居住  他們將上去  你（她）將知道  妳將走  

（）16. （）15. （）14. （）13. 

他將知道  他們製造  妳將拿  他們看見  

（）20. （）19. （）18. （）17. 

你製造  你（她）將吃  我們將製造  他將看見  

 

 

練習二 請翻譯下列的動詞，並寫出字根 

 4.  3.  2.  1. 

我將說   我說   我將吃   我吃   

 8.  7.  6.  5. 

他將走   他走   他是   我是   

12. 11. 10.  9. 

我們將住   我們住   你（她）將知道  你知道   

16. 15. 14. 13. 

他們將做   他們做   妳將拿   妳拿   

20. 19. 18. 17. 

他們將上去   他們上去    你（她）將叫  她叫   

24. 23. 22. 21. 

妳們將打發  妳們打發   我將看見    我看見   

28. 27. 26. 25. 

你（她）將聽  你聽   他將保衛   他保衛   

 

練習三 請翻譯下列的句子 

 1. 

你製造了這銀刀。  
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 2. 

你將製造這金刀。  

 3. 

他們從這個房子走了，和他們向這山上去。  

 4. 

他們將從這房子走，和他們將向耶路撒冷上去。  

 5. 

這少年人打開了這城市的諸城門。  

 6. 

這少年人將打開伯利恆的諸城門。  

 7. 

以色列的子民在這平安的諸日子裡住在埃及地。  

 8. 

以色列的子民在這戰爭的日子裡將不住在埃及地。  

 9. 

我們聽這統治者們的聲音，然後我們拿了這刀。  

 10. 

我們將聽這統治者們的聲音，然後我們將娶妻子們。  

 

 

 

練習四  請翻譯下列的句子 

 1. 

大衛將走到這群山，和在那裡他將找到金子。  

 2. 

如果你將打開這地方的諸城門，你將認識這所有人們。  

 3. 

大衛保衛在這山頂的這金子。  

 4. 

我將走到這城市的統治者，且你將走到這祭司的兒子。  

 5. 

這曠野的人們將與這家族居住在亞伯拉罕的帳棚裡。  
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 6. 

你們將認識這僕人的名字，還有這主人的臉。  

 7. 

拉結將在摩西旁邊吃餅和水。  

 8. 

我們將拿這房子的器具到摩押的田地。  

 9. 

我將記得在這地的這諸城市的諸名字，因為我將寫這諸名字在這城門。  

 10. 

他們越過這水，和他們向這山上去，和他們站立在那裡。  

 

 

練習五  請試著翻譯下列的經文 

撒上二 22 
他的兒子們即

1. 

 和他聽見所有他的兒子們對以色列人做的。  

撒上二 23 
這些即為什麼和他說

2. 

 他對他們說，為什麼你做像這些事。  

士三 6 
屬他們他們的女兒們和他們娶

3. 

 他們娶他們的女兒們為他們做妻子們。  

王上八 39 
人唯有你

4. 

 你將知道他的心，因為唯有你知道所有那人的兒子們的心。  

王上八 43 


即為了陌生人對你
你的名字我的百姓

5. 

 為了這地的百姓他們將認識你的名，（求）你將做如同所有 

這陌生人將向你呼喊的。 

 

王上九 4 
以心的完全你的父親在我面前

6. 

 你若行走在我面前，像你的父親大衛以心的完全行走。  

 


